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ARTICLE INFO AHHOTAIIUA
KioueBbie ciioBa: CTaThs MOCBAILIEHA ONKCAHUIO CEMAaHTUYECKUX OCOOeHHOCTel JuajieKTHBIX
AKymcekutl Ha3BaHUI CHeTa B IKYTCKOM si3biKe. KOMIIOHEHTHBIH, CeMaHTUYeCKUE aHAJTN3BI
A3bIK, CHee, [IO3BOJIMJIM ONpedesIUTh ceMaHTUYecKoe IoJjie xaap ‘cHer’. MoTuBUpyolre
cemaHmuueckoe IIpU3HaKM [UaJIeKTHBIX 3HaueHUH o0pa3ylTcsd Ha OCHOBE CpaBHEHUA
noJte, A0po, (usnveckux CBOICTB CHera. BBIABJIIEHO, YTO pacCMOTPeHHble Ha3BaHUA
momueayuoHHble PacKpHIBAlOT CXOXXHMe 3HAuYeHWs CHera — MbIIIHBINM, PBIXJIBIN, IYIIMCTBIN.
NPU3HAKU, HekoTopsle Ha3BaHUs 00pa3yl0T KOHHOTATUBHBIM XapakTep nepudepuiiHbIxX
OuasteKmHbie 3HaUYeHU! cHera. [Ipy 3TOM B ceMaHTHUYeCKOe I0JIe OCHOB MOTYT BKJIIOUAThCS
HA36aHUA CHeea, MpU3HaKu, 0003HAvAKIIMe ABIKeHNe, husnveckre ocoOeHHOCTH (YesioBeKa),
cemanmuieckoe npeameta (Bemu), B TOM YHCJIE 1 KOHCUCTEHIUSA MOJIOYHOU TUIU (B30UTHIE
npocmpaHcmeo, CJIUBKHM) U Ap. AHaAnINU3 MOKas3aj, 4TO CJIOBO MOXET HMMeTb OJHO 3HayeHUe,
KapmuHa mupa odopMIIeHHOe B BUJE PA3JIMYHbIX YaCTel peul ¢ IOMOII[bI0 Pa3IMYHBIX addUKCOB.
AKYymoe. CeMaHTHYECKOE 0JIe Ha3BaHUI cHera o6pa3yeT CeMaHTHUYECKOe IIPOCTPAHCTBO
AKYTCKUX Ha3BaHUIl CHera, KOTOPHIN XapaKTepusyeTcs PAAOM IPHU3HAKOB:
MPHTH 16.21.51 1) pacmpocTpaHeHHOCTb B pasHBIX ToBOpax; 2) sAAepHoe cJIoBO (ceMa)
xaap ‘cHer’ B KauyeCTBe POJOBOI JIEKCUYECKON eNUHUIIBI O0beAUHAET PN
DOL: http://doi. NPU3HAKOB, OIMMCHIBAMINX Pa3JINYHble BUbI CHETa; 3) pa3MbITOCTb apeasioB
org/10.32523/ rOBOPOB BCJIeACTBUE ynoTpeOJieHusA AUaeKTHOro Ha3BaHUA CHera B OJHOU
%?241'3157'2024'4' WJIM HeCKOJIbKMX [JUaJeKTHBIX 30HaX (KOJIBIMCKME, BUWJIIOMCKHAE W T.H.).

CeMaHTHUYECKOe IIPOCTPAHCTBO HA3BAHUI CHETa 00pa3yeT A3BIKOBYIO KAPTUHY
MMpa Kak pe3yJibTaT HaOJI0AeHWI Ha NPOTSKeHUM JJIUTEJIbHOTO BpeMeHU
peayiMii OKpyXawlero Mupa. 3HAauYMMOCTb U3y4YeHHs Ha3BaHUU CHera
3aKJII0YaeTcs B JINTHTBUCTUYECKOM ONMCAHUU MTOBCEAHEBHOIO OBITA AKYTOB.
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BBenenue

V3yueHne OuUaJIeKTHOU JIEKCMKU B COBPEMEHHBIX YCJIOBUAX fABJIAETCA 3ajauveli, KOTopas
CTAaBUTCS B KOMIIJIEKCE C TIpOOJIeMOI COXpaHeHWs S3bIKOB HApoAoB Poccuu, MOCKOJIBKY
MaccrMBHasA JieKCMKa — AuajieKTHas, apXau3Mbl, MCTOPU3MBI M T.N. — IO CBOEH Ipupoje
MMOCTOSTHHO HAXOJUTCS B COCTOSTHMU YTPaThl, HUBEJIUPOBAHMS, 3aTyXaHUs.

VHBeHTapu3alusi HOPMATUBHON WM JWaJeKTHOU JIEKCMKU CUMTaeTcsi HeoOXOAUMBIM U
HaCyIIHBIM B CJIyyae WHTENPETUPOBAHUS — dTUMOJIOTU3AINM, PEKOHCTPYKIIMU MEPBUYHOTO
3HaueHUA. B 5TOM mJjlaHe OMIyL[aeTcs, YTO IMOCTENeHHO O0pa3yIoTCs JIaKyHbI, KOTOpbIE
HaJI0 CTaBUTh KaK BOIPOC CO3[aHUs TeMaTWYeCKUX MOHATUHHBIX CIHCKOB (cJioBaper),
TEKCTOJIOTMYeCKOTo aHaiun3a (QoIbKJIOPHBIX, JINTepaTyPHO-XyA0KeCTBEHHBIX TPOMU3BeeHNI
u Jp. Bce 3Tu JUHTBUCTHUYECKHE MPOOJIEMBI, Ka3aJioch GBI, XOPOIIO MCCJIeJOBAHbI, OJTHAKO
3ayacTyl0 He uccjefyeTcsi aclneKT CEMAHTHMKO-MOTHBALMOHHON PEKOHCTPYKLMU 3HaueHHUs
CcJioBa C YyYEeTOM COBPEMEHHBIX TOTpeOHOCTEld MHUHOPUTAPHOTO s3biKa. I[loTpebHOCTH
COBPEMEHHOI0 SIKyTCKOT'O fI3bIKa Mbl BUAVM B IpeJCTaBJIeHNU S3BIKOBON KapTUHHI IKYTOB B
BHJle TEMAaTHWYEeCKUX CIIPAaBOYHHWKOB, CJIOBApel, HampuMmep, Ha3BaHWU cHera. Tema X0Jio1a,
BEYHOI Mep3JIOTHl U CHera B HacTosllee BpeMs HauOoJiee 4acTO CTAaHOBUTCSA MHpeaMeTOM
STHOorpadruecKknx, aHTpOIoJoruiYecknux wuccaegoannii (Pomanoa, 2024; CyJieliMaHOB,
2023). OgHako TemMa cHera, Kak 0Ka3aJjioch, OCTaeTcsi HeJOCTaATOYHO PAaCCMOTPEHHOM € TOUKU
3peHus sA3bIKa. Tak, JeKCUKO-TeMaThdeckas rpynmna «Xaap» («CHer») OblJIa paccMOTpeHa B
cratbsax @.H. J[psukosckoro, B.I. Tlonosa (ApsAukosckuii, ITomos, 2015), A.A. Ky3pMuHOI
(KyspmuHa, 2022), 10.B. Hopmanckoii (Hopmanckas, 2007), C.A. BaHosa (MBaHnos, 2016).
HexoTopble AuajieKTHble pa3HOBUAHOCTHU (HACT, MOKPBIN CHer, CHer ¢ JOXJeM, cyrpob u T.
[1.) 6p17TM IMPOKO TipejicTaByieHsl B padote JI.C. JleButckoii (CUT'TA, 2001: 27-31).

VHcxos U3 3TOro, BBIBOAUTCSA OCHOBHAS HeJIb PaOOTHl — BBIsIBJIEHNE AUAJIEKTHBIX Ha3BaHUN
PA3HOBUHOCTEHN CHETa B AIKYTCKOM SI3bIKE C ONMCAHMEM WX CEMAHTUYECKHUX 0coOeHHOCTel. B
paboTe craBATCA cieaylollre 3adadyu: GblLAGUMb AUaJIeKTHble Ha3BaHUA CHera B SIKYTCKOM
sI3BIKE C YTOYHEHWEM WX IPOM3BOMAIIMX OCHOB; NPOACHUMb CEMaHTHYecKre 0COOeHHOCTH
paccMaTpuBaeMbIX Ha3BaHUM.

MaTepI/IaJIbI 1 METOAbI UCCJIENOBAHMU A

B kauecTBe MaTepuasioB WUCCIEJOBAHUA IIOCIYXWUJIM CJIOBapUu SAKYTCKOIO sA3bIKA:
nuanekrtosiorundeckue (JICAA, 1976; ICAC, 1995), anekTpoHHas Bepcris BoIbIIIOro TOJIKOBOTO
cioBapsa (BTCAA: URL). AdnA yTOYHEHUsA CeMaHTUKM Ha3BaHUN ObLIM MCIIOJIb30BaHbI
JIUTepaTypHO-XyOXeCTBEHHble, a TakKke NyOJUIIMCTUYECKHEe TEeKCTHl.. BrisABIeHO Oosiee
70 Ha3BaHUIl cHera B OOMIEAKYTCKOM U AWAJIeKTHOM IJIaCTaX JIEKCUKU, Cpedu KOTOPBIX
IpucyTcTByeT okos0 30 AuaeKTHBIX Ha3BaHUM.

B paboTe mpumeHsicA MeTO[ BBIOOPDKM JIEKCUYECKUX eQWHHI] U3 JieKCUKorpaduueckux
WCTOYHUKOB U XyJOXKECTBEHHBIX TeKCTOB. Hapsany ¢ AeiyKIMOHHO-NHAYKTUBHEIM METOLOM B
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cTaThe TakXe OBbLJIN MCI0JIb30BaHKI O CATEIbHBIH METOA, KOMITIOHEHTHBIN 1 ceMaHTHUYeCKUH
aHaJIn3.

CreneHb NU3y4Y€HHOCTU TE€MbI

JlaHHaa TemMa BXOAUT B 00J1aCTh U3bICKAHMI, B KOTOPBIX pacCMaTpUBAIOTCA HAUMEHOBaHUA
Pa3JIMYHBIX TUIIOB aTMOC(EPHBIX OCAJKOB B TIOPKCKUX A3BIKAX, B T.4. U B AKYTCKOM S3BIKE.
Hamnpumep, aHanu3y JIeKCUKH TIOPKCKUX A3BIKOB B I[eJIAX PEKOHCTPYKLUM IIPasg3bIKOBOM
CHCTeMbl HOMUHAI[UH IPUPOAHBIX 00BEKTOB ObLII TOCBAILEeH COOpHUK «[IprpogHOe OKpyXeHue
1 MaTepuajibHasA KyJIbTypa NPaTIOPKCKUX HApoAOB», B KOTOPOM JaeTcsA Kjaccupukanusd
ABJIEHUU TPUPOJB — mymaH, obsiako (myua), cHee, nopowa, Hacm, cyzpo6, epad, uHell
U T.0. OObeIMHEHH B OJHY TeMaTH4eCcKyl rpynny «ATmMoc@epHble OCagKyl U CMEXHBIe
sapaeHus» (IIpupoagHoe okpyxeHue..., 2008: 49-56). Tema ceMaHTHUKU TIOPKCKUX Ha3BaHUM
CHera B pAa3/IMUYHBIX acClleKTaxX U B KOMILJIEKCe HOMUHALUI MeTeOpOJIOTMYEeCKUX ABJIEHUN
IPUCYTCTBYeT B TPyJaX MHOTIMX TIOPKOJIOTOB-JIMHTBUCTOB: B TIOPKCKMX fA3BIKax B I€JIOM —
JI.B. TanuioBa ([JanwusoBa, 1972)!, B 6amkupckoMm s3sike — A.I'. Uckaragapos (MckaHaapos,
2009)?, B xakacckoMm s3bike — A.H. UyryHekoBa (UyryHekosa, 2018) u zp.

fAkyTckue Ha3BaHMA cHera (KOMHOX, KblpblMax), UMeollue JieKCUYecKue napauiesd B
MOHTOJIbCKUX A3bIKaX, ObLIN IpefcTaBiieHsl B cTaThe I'H. Ynvmtaopxuesoi (UnMutaopxuesa,
2013). [ImajiekTHBle Ha3BaHUA CHera omnucaHbl guajiekrtoysorom C.A. HVBaHoBbeiM (20
Ha3BaHUI CHera B roBOpax SKYTCKOI'O f3bIKA), KOTOPHIM YCTAaHOBWJI, YTO OHU 0Opa30BaHBI
IPeNMYI[eCTBEHHO JIEKCUKO-CMHTAaKCUYeCKUM CIocoO0M, B pe3ysibTaTe JieKCHKaJIU3aluu
aTpulyTUBHBIX cJioBocodeTaHnii (MBaHoB, 2016). TakuM 00pa3oM, M3y4eHHOCTh JAHHON TEMBI
MO>HO CYMTATh JOCTATOYHOM, HO BCE e MOXHO 0003HAUUTh TaKyIo JIaKyHY, KaK JUaJIeKTHbIe
Ha3BaHMsA CHera M MX CeMaHTHYecKue 0COOeHHOCTH, KoTopasa TpedyeT JajbpHeniero, 6ojee
JIeTaJIbHOTO HMCCJIeJOBaHUA.

Ananus

1. 3oomopdHbIe Ha3BaHUA CHera. BpIOOpKa TmOKa3aja, 4YTO B SKYTCKOM s3BbIKE
IIPUCYTCTBYIOT Ha3BaHUs Pa3HOBUIHOCTEN CHeEra, B COCTaBe KOTOPBIX UMEIOTCS KOMIIOHEHTHI,
yKa3plBawI[e HA WX 300MOPQHBI XapaKTep HOMUHAIWU, T.e. COCTABHBIM 3JIEMEHTOM
CJIy’XaT Ha3BaHUsA MpeACTaBUTes el AKYTCKOU dayHbI: 3aau, necey, 6YpyHOYK, Mblllb, NYHOUKA,
80pOHa, J1ebeds, cmepx, Kyponamka, 6abouka. JlaHHasA Tpymma Ha3BaHUI OCHOBBIBAETCA Ha
OTIoCpeIOBaHHOM XapaKTepe HOMUHAIUU, KOTOPBI 00pa3yeTcs MpyU MOMOIIM CPaBHEHUS:

kyobax 6ahara, kost. mackuii nywucmslli cHee (JCSAC, 1995: 92), kyobax myyms xaap,
600., JteH., cyHm. ‘MmAaekutll nywucmslil cHee’, 6yka. ‘CcHee 8 dude 3aauveco mexa’ (JACAA, 1976:

! lauusioBa JI1.B,, 1972. MeTeopoJiornyeckas JieKCHKa TIHOPKCKHX SI3bIKOB: aBTOped. JUC. ... KaHA. GUJI0J. HayK.
TamkeHT. 26 c.

2 Wckangapos A.IL, 2009. MeTeopoJioruyeckasi JIeKCMKa GalIKUPCKOTO si3biKa: crenraibHocTb 10.02.02 «S3biku
HapozoB Poccuiickoit Pefepanuu (6alIKUPCKUH A3bIK)»: aBTOped. JUC. ... KaH[. GuJI0J. HayK. Yoa. 24 c.
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124; OCAC, 1995: 92). B o6oux Ha3BaHUAX pelipe3eHTUpPyeTcs popMa U pa3mep NyLIKUCTOTo
3ag4bero XBOCTA. 3aA4YMil XBOCT CTajl M APYIMM JUaJIeKTHBIM Ha3BaHUEM CHera: Kyobax
Kymypyea, 8.-K0JI. ‘nywucmslil cHee’, OyKa@. ‘3aayuil xgocm’.

CHHOHMMMYHBIM 10 OTHOIIEHUIO K Kyobax 6ahara sBJiAeTCs Ha3BaHUe Kyckac xaap. Kyckac
B METrMHO-KaHrajJacCKOM IOBOpe O3HauaeT ‘3MMHUI CHer, ocramluiica Ha 3umy’ (JCAA,
1976: 133). B BWIIOIICKOM TOBOpE: KYCK3C Kyobax ‘OCeHHHUIl 3asdl C MyMNCTBIM MeXOM’;
KYKKSC: KYKKIC Kyobax, TOPH. ‘3asd1] OCEeHbIo NPU CMeHe JieTHel okpacku Ha 3uMHIo’ (ACAC,
1995: 133, 100). HomuHnaiysa MoTHBHpOBaHa 0003HauyeHreM KaueCTBeHHBIX IPU3HAKOB Mexa
)KUBOTHOI'O: B.-KOJI., BUJI., M.-KaHT., CP.-KOJI., CaKK. ‘MyIIMCTBINA, TBIIIHBI’. OCHOBOU Ky CK3C
ABJIAETCA TJIAroJl Kyckal ‘B3ayBaTheA (0 XUPHOM ueJsIOBEKe, O 3epHe); BCIyXaTh, TOJICTETH,
KOTOPHII ¢ moMoibio apdUKCoB -M, T Takxke oOO3HaYaeT KaueCTBEHHBbIE CBOMICTBA Yero-
60, HallpuMep, KPYIHbIH, 6011101 (00BEMHBIN), 3peJIbII.

Mypyky Ovledviama (0v160biama), JieH.; MypyKy maxcap 0vl60slama, cyHm. ‘TOHKUM HacT,
KOTOPBIN MOXeT BblAepkaTh ToJbKOo OypyHayka' (JCAC, 1995: 129). Mypyky — AuajieKTHOe
obo3HaueHne OypyHIyKa, pacOpoCTpaHEeHHOe B  BUJIIONCKOM, BepXHEBUJIIONCKOM,
HIOpOMHCKOM, OJIEKMHHCKOM, CYHTapCKOM, MOPHOM U YCTb-aJIIAHCKOM TroBopax. Mypyky
cuuTaeTcs 3aMMCTBOBAaHMEM M3 3BEHKMICKOIO fA3bIKa: M3pueku; mspunki, Tk, M, 3, THr,
bpr, Hpu, He, A, C-b ‘Oypynayk’ (MeipeeBa, 2004: 388). [laHHOoe Ha3BaHHe CHera BO
MHOI'OM TIPHUCYTCTBYeT B O00O3HAaueHUAX CHEXHOIo HacTa: 0bleobla mMoHom, caf., Obledwlila,
WHJI. ‘TOHKUIN HACT', Xaublpsla, 604. ‘nerkue BeceHHHe 3amopo3ku’ (JICAC, 1995: 66; 222),
OblpObliia, XXUT. ‘BpeMs OCEHHero Jie[JocTaBa, Korja JieJ] elle He COBCeM OKpeIl JJIsl XO1bOBI 110
Hemy’ ([ICAA, 1976: 91), a TakXe TOHKOTO Jibaa: Oblpa, ab., BUJI. ‘OCEHHss MOpa, KOraa Jien
B BOJloeMax elrle TOHOK’; 0blpa cafaHa ‘oceHblo, Koraa Jiex emle ToHOK (ACAA, 1976: 91). B
00J1bILIOM TOJIKOBOM CJIOBape AAKYTCKOI'O A3bIKa MOXXHO HANTHU CJieAyIoIIue JJeKCeMbl, KOTOphIe
BKJIIOYAIOTCA B CEMAaHTHUeCKOe ITPOCTPAHCTBO MYPYKY Obledblama: Obleblil 06p. CJI0BO ‘JIETKO U
OBICTPO MEepPeCTyaTh HOTaMU'; CP. 0blO0bIL, CbIOO0BILL ObIebILILIKMAH ‘TOPOILJIMBO XOAUTD B3al-
BIlepe/], CTyMas JIerko M OecIIyMHO’; Obleblckax 6apa ‘nArymka’; 0bleblblcka ‘IBYXKOJIeCHas
JierKas Tejiexka’; cblo0blil, 0Op. ryar. ‘Jierko, 6eCIyMHO CTymaTh; UATH Kpaayuucs (BTCAM:
URL). B kauecTBe CMHOHUMA C SKYTCKOH OCHOBOH 0ble0bld, 0b100bla U OOp. TJiar. OblOOblil
‘XoaAuTh, Oerathb Jierko u O6sICTPO, yacTo nepebupasa Horamu’ (BTCAA: URL) npocnexuBaeTca
3aMMCTBOBaHNE M3 5BEHKUICKOTO fA3bIKA: 0bl00bIP, YUp ‘JIerko, Ha KOHYMKaxX MaJsibl[eB HOT
(xomuTh, 6erath)’ (MripeeBa, 2004: 177).

6vima, ab. ‘kuhu yiioap6am Kyepks xaapa ‘pHIXJIBI CHET, He BBIAEPKUBAIOMINN TIXECTU
gyesoBeka' (JCAA, 1976: 79). CemaHTUKa Ha3BaHUA pacKpbiBaeT CTPYKTypy cHera —
pvixstocmb. K naHHON XapaKTepuCTHKe CHera IIPHMMBIKAIOT: Ipujar. Osimapxail ‘MeaKuw,
MeJibue CpeJlHero’; rjar. ouimapuli ‘IpoOUTHCA; KPOIIMTHCHA, PACCHIIATHCA; pacnagaThCs’;
O6vimaaxmaa ‘fenaTh 4YTO-JIMO0 MOMaJsIeHbKY, UCcoABOJIb MK uspeaka’ (BTCAA: URL). Takum
0o6pa3oM, K KaueCTBEeHHOMY IIPU3HAKY CHe2a PBIXJIBINA JO0OABJIAIOTCA €ro CBOMCTBA — MesIKULL
kpowumscA. CeMaHTHYeCcKoe IoJie Ha3BaHUA CHera 3akJjiiouaer B cebe AuajieKTHOe Ha3BaHUe
[IOJIEBOY MBI, KOTOpas ynorpebsisgeTca B OMMAKOHCKOM, YCTb-aJIAAHCKOM, TaTTUHCKOM,
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BepXHe-KOJIBIMCKOM, YypamurHckoM rosopax ([JCAA, 1976: 79). OcHoBoOU sABJseTcA Obima
‘KkopHeBuIle (KOPHM) KPOBOXJIEOKM JIeKapCTBEHHOU (YepHOTOJIOBHHMKA); KOpPeHb ObITa
cobupaeT M 3amacaeT B OCHOBHOM MBbIIllb, [TIO3TOMY U MBIIIb HasbIBalOT Oblimaheim — TOT,
KoTOpbIi cobupaet 6vtma (BTCAA: URL).

Tysutyk xaapa ‘MeJIKUi BeCEHHUI CHeT, BBITAJAIoUi B IeproA npuiiéta myHouyek’ (BTCAA:
URL). B quajieKTHBIX CJIOBAPSX JIaHHOE CJIOBOCOYETAHUE HE MPUCYTCTBYET, OAHAKO CJIeyeT
YMeTb B BUAY, YTO HOCUTEJM COBPEMEHHOI'O SKYTCKOI'O fA3bIKa YNOTPeOJIAIT ero peaKo:
«Xaap cvutaaheleap cyynaHaH myJutyk KaJisp, OJT XaapelH myJutyk xaapa ouwuip = IlyHouka
npwiemaem, yKymasuwiucb @ mensislil ycmotl CHez, Makou CHeZ HA3blGaemcA MyJUtyk Xaapa»
(YMmcyypa, 2008: 14). MOTHBHPOBAaHHOCTh CEMAaHTHUKN Ha3BaHUA BO MHOIOM OOyCJIOBJIeHa
BECEHHUM IIpUJIETOM ITyHOYEK.

Typaax xaapa ‘BeC€HHMI CHer, BBIAAAIOMNI OOJIBIIMMHU XJIONbAMU B NEepUOo[ MpUIIETA
BopoHb!’ (BTCAA: URL ). MaTepuajioB Ipo 5Ty pa3HOBUAHOCTh CHera Majo, OQHAKO eCTh
O[HO XapaKTepHOe ONMCaHue: BECHON, NPUMEepHO B cepeduHe ampeJsis, Korjga MpujeTaiT
1lepBble BOPOHBI, BbINIaJiaeT KPYNHBIN cHer. O0 3TOM 4acTO YIIOMUHAETCA B XyA0XXKeCTBEHHBIX
npoussefeHusax: «Typaax kasp xaapa... Kelpdbasacmap OWisH snnummaps 6yosTyo, Caackbl,
6auuara myhsp 6y kypdyk Hyhapax xaapet — mypaax kaJ19p xaapa OusH = CHee, KOmopbill
evinadaem, koeda npuaemaioom nepavle 80poHsl... CMapuku 3HAIU, YMO BecHOU, 8 5Mo 6pemAa
200qa, becuyMHO nadarowuil cHee — 3mo 80poHuUll cHee» (Maucos, 2012, 3: 328). Cyas no Bcemy,
CTPYKTypa AaHHOUN Pa3HOBHMOHOCTU CHera MMeeT CXOJCTBO C «3aAYybHM CHeEroM» (kKyobax
6ahara) — NyMUCTHIN, BRINAJAOMAN OOJIBIINMU XJIOIbAMMU.

2. Ha3BaHMA cHera ¢ OCHOBOH coiiyo-. Coliyo xaap sABIsAeTCA OOIMIEAKYTCKUM CJIOBOM,
COCTaBHOM 4YacCTbI0 KOTOPOTO ABJIAETCA COUyo ‘TIpecjefjoBaHue 3Beps, IOrOHsA 3a A0ObIYel
(mamp., 3a jocem, Jucuiiei)’. BocXoAuT K JIp.-TIOPK. COHOA ‘THATBhCA, CJAEOOBATH MO IATaM’
(ATC, 1969: 508). B nuajekTHOU JleKCHKe MPUCYTCTBYIOT TaKUe JIeKCeMbl, HellocpeJCTBEHHO
obo3HavawIMe OXOTy Mo Hacrty: hoiiyo, 6ox. ‘Hact’ (JCAC, 1995: 175); cyo, ab., cp.-
KOJI., B.-KOJI. ‘HacT; mnpecjiefoBaHue coxaTtoro no Hacry (JCAA, 1976: 214); caiivia, UHA.
‘mpeciegoBanue, norous’ (JCAC, 1995: 155); hyo, neH., B.-koJ1. ‘HacT’ (JCAA, 1976: 228).
Cotlyo xaap nMeeT o0IIKie MOTUBHPYIOLIYE IPU3HAKKU C COHOP Xaap ‘TiepBbIii OCEHHUI cHer (110
KOoTOpoMy yao6HO npociexuBats 3Bepsa) (BTCAA: URL). CoHop xaap nMeeT TOXAeCTBEHHOE
3HaveHUe MOopollIa € Ka3ax. sorny (HeTpOHYThIH cHer), sony gar (riyOOKU cHer), 4yBalll. sunar,
Mapuii. sonar (0X0oTa Ha 3Beps, AWYb), TaT., OAIK. sunar, hyHap, Kupr. sonar B COYETAaHUH C
npecyefosanueM 3Beps (CUI'TA, 2001: 28).

3. Ha3BaHusA cHera ¢ OCHOBOM moOH-. Jl[aHHAs Tpynma XapaKTepU3yeTcs TeM, UYTO
IIPOM3BOAALIAA OCHOBA 0003HAuaeT KayeCTBEHHOEe CBOICTBO CHera: moH- ‘TipeBpalaThCs B
Jlef, 3aMep3aTh, 3aCThIBaTh; MepaJblii, MopoxeHbll’ (BTCAA: URL): moHyy xaap ‘LiesbHBIMH,
CBEXUii, He MpoToNTaHHbIH rTyookuil cHer’ (BTCAA: URL); moHom amagka ‘MecTo € YyIIOTHEHHBIM
cauerom’ (BTCAA: URL); xanmahwviH moxom, moHom xaapa ‘TOHKWUA CJION 00Jie/IeHEBIIETO
cHera, mpuctaBmui K 3emsie, rosonén’ (BTCAA: URL). B CUI'TA: wop. tonaq, Ten. tondoq
‘BeCeHHUN HAcT, TyB. dopat ‘3amopo3ku’ u T. A. (CUI'TA, 2001: 17, 30). XanmahsiH ‘7OCKa;
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cefesibHaA JlaBKa' CUUTAETCSA MOHTOJIM3MOM B IKYTCKOM sI3bIKe: I.-MOHT. xabmacyH (PaccaguH,
1980: 69).

4. Ha3BaHMsA CHera C OCHOBOU Kblp-. JlaHHasA OCHOBa MOJAPOOHO paccMOTpeHa B
CPaBHUTEJIPHOM TIpaMMaTHKe TIOPKCKUX S3bIKOB, MMeeT CEeMaHTUKy CJIOH TOJIbBKO YTO
BhimaBiiero cHera (CUI'TA, 2001: 28). JlutepaTypHO-HOpMaTUBHOE CJIOBO Kbvlpaha xaap
0003HavYaeT TepBBI CHET: MEJKHI CHET, BBIMAJAIMNN B HEOOJIBIIIOM KOJHWYECTBE; T'ycTas
CHeXXHasl ropoiia, nepsbiii cHer A nytu ([lekapckuii, 1958, II: 1408). Kvipaha xaap nmeet
Pa3HOBUIHOCTH: Yym Kblpaha — Kblpa Kblblpnaxmaax xoilyy myHaapxati xaap (MOJIOUHBIH CHeT)
JI0BOJIbHO TycTas nopoiia ([Tekapckuii, 1958, II: 1408); myymasx kvlpaha: pefikas, Herycras,
npocBeunBawomas nopoma (ITekapckuii, 1958, II: 1408), myymsx NomOOHBINI BepxylIKe
mepcty; poixiibiil (ITekapekuii, 1958, III: 2892); kemyk kvpaha, kemyk xaap rycras mopoiia
(ryme, uem yym kvipaha) (ITekapckuii, 1958, II: 1408).

WHorma kblpaha Ha3BIBAIOT KbIPbIMAX Xadp — TEPBBIM CHET, BBINAJAION[UI OCEHbIO.
MoTuBupylOmUii NpPHU3HAK KBIpbIMAax, CKOpee BCero, IMOAYEepPKUBaeT pas3Mep WU
KOJIMUeCTBEHHBIN TOKa3aTesb, HeXesin Oesiblii I[BET CHera: mpocelb (B Mexe), LIEPCTh C
Mpocepio; MeJIKUH, 3epHUCTHIN (0 recke, Meskux kamenikax) (BTCAA: URL). B Tiopkosiorun
YTOYHSETCs, YTO C «KbIpIaK reHeTUYecKu CBA3aHBl I.-MOHT. kiramay, kirmay ‘TOHKUHN wiu
IYIINCTHIN CHET; NePBBIl CHer; HelaBHO BhINaBLINI cHer» (DCTA, 1997: 242).

B nuajieKTHOM JIeKCUKe TakXe MMEIOTCA BapUaHTHI Kelpaha: Kbipsld, 38@., H.-KOJL., CP.-KOJI.,
cyHm., B.-koJ1. ([ACAA, 1976: 138); kvpamail xaap, BepX., M.-KaHT., KaHT. ‘TIEPBbII MeJIKUI
cHer’; kvipnatl, ostekm. (ITekapckuii, 1959, II: 1418).

B0O3MOXHO, 4TO BEPXHEKOJIBIMCKOE UAJIEKTHOE CJIOBO KbUIARahblH ‘KPUCTAJUIBI CHera’:
keutagaheiHHaax xaap ‘vuckpuctsiii cHer’ (JCAA, 1976: 135) umeet obiyie MCTOKU C KUPT.
qylamyq, qylamyq qar ‘nepsas nopoma’ (CUI'TA, 2011: 29) u nMeeT OCHOBY Kblp-, KOTOpas
mpoiuia nyTh GoHeTHYecKor MoaudUKaIu: Kelpaha, KblpblMax, KeLT1aFahsiH.

5. HazBaHMA cHera ¢ OCHOBOIi ken-, kem-. O003HaueHus cHera ¢ JaHHOI OCHOBOI,
MpeuMYIeCTBEHHO, ABJIAIOTCA OOIIeAKyTCKMMU: K6n Xaap ‘MyLIUCTBI CHer’; KeMHeX Xaap
‘TyCTON OOWJIBHBIN CHer, WOYIIUN XJIONbAMW'; KOMYPYe Xaap ‘KPyNHO3EPHUCTHIIN, PBIXJIBINA
cHer’. OcHOBa KeM- YacTo oOpa3yeT COCTaBHOI HapOJHBII TEPMUH, IPHUMBIKAasA B KauecTBe
OTIpeJIeJIAINIEr0 KOMIIOHEHTa K Xaap: Kemyk Kelpaha xaap, Kemyk xaap, KeMyK, KOMYK
kelpaha: Bpems, mopa, Korja uaeT OOWJIbHBIN, OOJIBIION CHer; Mafalouiuii 0OUJIbHO, T'yCTO;
riy0okuil (0 cHere); ¢ YacTBIMU U OOWJIBHBIMU cHeromagamu (o 3ume). Kemyk xaap cyue,
yem yym koipaha (ITexkapckuii, 1959, I: 1141). B auajieKTHOM IJIacTe OTMEYEHBI CJIeqyolre
Ha3BaHUSA: KOMHYO Xxaap, osiekm. ‘TiepBbiii caHHbill cHer’ (JICAC, 1995: 88); kobyepyHHbYK
Xxaap, KoJ. ‘MATKWM MyIIMCTHIN, KaK IemneJ, CHer, Jérmuil Ha 3eMutto’ (JJCAC, 1995: 87).

TropKcKre Ha3BaHUs cHera (ero pa3HOBHHOCTHM) BOCXOAAT K Op.-TIOPK. OCHOBe koOp*:
‘00mIbHBIN, 60J1bION, nbIHbIE (ATC, 1969: 317): 6amk. kiibax gqar myummcThIil CHeT, Tar.
kiibdldk gar ‘cHer, uaoyIui KPYIMHBIMU XJIOMbAMHE , kObik gar ‘“TOJIBKO UTO BBIMTABIINIA Ty ITHCTHI
cHer’ (CUI'TA, 2001: 29), a Takxe MOHTI. Xy05H cahaH ‘puixiibiii cHer’ (L{pimenxarnos, 1992:
113) noABOAAT K MBICJIM, UTO OCHOBA KOII- «... HE UCKJII0YaeT BO3MOXHOCTH CYIIeCTBOBAHUA
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obIeasaT. TJ1aroJbHO-UMEHHON OCHOBBI *K6I-//*Kell, MpeACTaBJeHHBIMU B TIOPK., MOHT.
1 TYHT'yCO-MaHbUXypCKUX s3bikax» (OCTA, 1997: 109). Takum oOpa3oM, KeIl* COOep>KUT
Takye 3HayeHUs, KakK MBIITHOCTh U PHIXJIOCTh CTPYKTYPHl (KOHCHCTEHIIMU) cHera. B maHHoe
JIleKcr4ecKoe IoJie MOXHO BKJIIOUMTH JUaJieKTHble Ha3BaHWA B30UTHIX CJIMBOK, OCHOBOM
KOTOPBIX ABJIIETCA KOII- ‘TIBIIIHBIN: K606eKe, 2OpPH., K6OYKKY, GepX., CakK., keOyKy, OYJi., Cakk.,
Keen, GWI., KONNOKY, GepX., kenneeo, 8Wi., kenyky, cakk. (JJCAA, 1976: 116, 118). Tem cambim
Ha3BaHMA CHera ¢ OCHOBOU KOIl- XapaKTepU3yIoT, IpeX e BCero, ero mblHOCTb.

CMBIYHBIH COTJIACHBIH [II] B ayciiayTe mMMeeT NpsMble COOTBETCTBUSA B JAPEBHETIOPKCKOM
sA3pike (Kusn — k3n ‘popma’; msn — msn- ‘THAHATH, JIATATh’; can — uan ‘3akpeiBaTh’ U T.J.)
(dpstuxkoBckuii, 1977: 126). HUcxoas U3 3TOTO, MOXHO JIOMYyCTUTh, YTO TMEPBUYHBIN KON B
cepeJluHe CJIOBAa MMeeT Bapuaiuio [M] moj BJUSAHUEM TJIACHBIX: K6OYK = KeMyK. Apeat
pacmpocTpaHeHusi COOTBeTCTBUM [M] (komHox xaap), [1] (ken xaap) vi [0] (kebyepyHHbYK Xaap)
Ha JJaHHBIX IIPUMepax rOBOPUT O MOBCEMECTHOM paclpoOCTPAaHEHHOCTH UX yNOTpebJieHus.

6. Ha3BaHusa cHera ¢ OCHOBOMH KbIC-. JJaHHas ocHOBa o0Opa3yeT OOlL[esAKyTCKOe Ha3BaHUe
CHera KblC Xaap, KbICmblK Xaap ‘CHer-auMHUK; BBHIMIABIIMI Ha BCI0 3UMY, He Talomuil cHer’. OT
OCHOBBI KblC- 00OPA3yIOTCA TaKKUe JIEKCEMBI, KaK KblhblH ‘31Ma’, KBICTHIK ‘3MOBKa’.

7. /ipyrue Ha3BaHUs Pa3HOBUAHOCTEN cHera

7.1. Ha3BaHusA TBepAoOro cHera, cyrpob6a: Kkypdbyk xaap ‘CHeXHbIN cyrpo0’; cuc xaapa
‘cHer, JieXalluil B IIMPOKOM JIECHOM MacCHBe, PacTyIeM Ha BO3BBILIEHHOCTH MeXAY ABYMA
8000éMamu’; Kblliblp xaap ‘yromTaHHbIM ckpumyunii cHer’ (BTCAA: URL); yuedu xaap, uuedu
Xxaapa ‘yTONTaHHBIN, 3aTBEPEBIINI CHET’; XOMYPax Xaap ‘HYXXHUU PBIXJIbIH, B BUAE JIeJsSHON
KpyIbl cj10i cHera (06b14HO B BeceHHee Bpewms) (BTCAA: URL); comyo xaap, mamm. ‘cHer,
Hakonupmwuicsa 3a 3umy’ (JACAA, 1976: 211); cocmypea, aHab., oJjieH. ‘3aTBepAeBIlNe CHeXXHbIe
rpAAbl B TYHApPE, HAMeTaHHbBIe BeTPOM; OT pyc. Auajl. 3actpyra’ (BoponkuH, 1984: 169); cobyoti
xaap, aHab., hobyotl, doste., ecetl.; obyotl, ab., B.-KOJI., MOM. ‘3aTBEpAEBIINI CHEXHBIN 3aHOC,
cyrpo6’ (ACAs, 1976: 182-183, 210, 227); kbiHbIpbibl, K3pdul, OYJ1. ‘3aTBepeBIINe CHEXHBIE
HAHOCHI B TyH/JIpe, 3aJIeriiye o HanpaBJIeHUIo MpoIIeAliero BeTpa, 3actpyru’ (JCAA, 1976:
137); kamuc, aut. ‘TIyOOKUU CHeT, COXpaHUBIIUICA B yIiIyOJieHUAX UK B TeHW'; 0JTyy Xaap,
B.-BUJI. ‘TJIyOOKMii 1einHHBIHN cHer” (JICAA, 1976: 186). CemaHTHKa Ha3BaHUN JaHHOW I'PYIIIIHI
He Mpo3pavHa, TpebyeT 6osiee yriry0JIeHHOU PEKOHCTPYKIUH.

7.2. MATKMH CHET: Ccbla Xaap ‘MATKUAH CHeT, BepXHUI MATKUI CJIOU CcHera’; Hby0/1ax xaap
‘cbLMHaRac, HbaaccwvH, myy Kypoyk xaap’; Mouyo, Mouyy, MO4oH, 600. ‘MATKUH TJIyOOKUI CHeT,
nepsas nopoma’ (JCAC, 1995: 125); kupuscmssx xaap, Hiopd., Oyk6. ‘KpeCTOBHUIHBIN CHer,
OT pYyC. KPeCT; COKUPUIHHBMK Xaap, KOJI. ‘MATKUH, BHIIAAAONAN KPYITHBIMU XJIOTbAMU CHET’
(ACAC, 1995: 172). Kak BUAHO, N0 CyTH MATKUI CHEr OCTaeTcsA TeM Xe MATKHUM CHeroM,
O[HAKO B Pa3HBIX rOBOpax OH MMeeT pa3jIMyHble Ha3BaHU:A, YTO F'OBOPUT, CKOpee BCEro, o
3aMMCTBOBAaHHOM XapakTepe.

7.3. CHer ¢ IOXIeM, MOKPBIA CHEr: 6KCYOH Xadp ‘OCEHHUWI MOXIb BIEPEMEIIKY CO
CHEroM; oceHHee HeHacCTbe’, B TOD. 6CKeH ‘NOXIb’; 6KCYOH, OPCYOH, YKCYOH ‘CHeXHas Kpyna’
(TTexapckuii, 1959, II: 1925); eHHbYO ‘CBEXEBBINIABIINI, MOKDPBII CHET; BECEHHUIN TalOMNN
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MOCEPEBIINI CHET’; CUHS Xaapa ‘BoJia, pa3JIUBIIASCA BeCHOU MOBEPX JIb/la WM BOJIA CO CHErom’,
B I.-MOHT. CHMHT3H “KUAKWUHN, PeAKUI’; CbUTObIPXAll Xaap ‘Bojila U CHeT B JIOpOre; BeCEeHHss
OTTelejlb C MOKPBIM, BA3KMM CHErOM’; CUNN3P3H ‘CJAKOTh, HEHACThe, JOX[b, TaJIBIA CHer’
(Texapckwuti, 1959, 1I: 2234).

7.4. 3auMcTBOBaHHbIE OCHOBBI. OCOOEHHOCTHIO AUAJIEKTHOM JIEKCUKU AKYTCKOT'O SA3bIKA
SIBJISIETCSA TPUCYTCTBHE TYHTYCO-MAaHUYBXYPCKUX JIEKCUYECKUX TMapaJijiejield, BO MHOTOM
ABJIAIOLIMECS 3aMMCTBOBAHMAMU U B HacTosllee BpeMs CUMTAOLIMecs HeoThbeMJIeMOM
YacThIO JIEKCUKU SIKYTCKOTO sI3bIKa. B Ha3BaHMAX CHera MbI BRIABUJIU CJIEAYIOMIE SBEHKHU3MBI:
Oby1633, ecell. “HecJiexaBlIlica cHer oBepx Hacta’ (JCAA, 1976: 101). Bo3amoxHO, ABJIAETCA
3aMMCTBOBaHUEM OT 010s103, 010s169kuH, I1-T ‘mymuctsiii (Hanmpumep, o mepctu) (Msbipeesa,
2004: 209); dapkwbiH, can. oceHHui u BeceHHU Hact (JJCAC, 1995: 64), oT 58eHK. 0apKuH,
3, Ang, ¥Ypwm, I1-T, Cx ‘HacT, mepuof HacTa, MecsAl] HacT (MsipeeBa, 2004: 164); estyH, osteH.
‘HeTPOHYTBIN, I[eJIMHHBIN CHer’; HaMbIC, y.-MaW. ‘TJIyOOKUI CHer’, OT 38€HK. HAMYC ‘BeTep
¢ Boctoka’ (MeipeeBa, 2004: 394); sunnspsn ‘CiAKOTHas, HeHacTHas moroga (ocoGeHHO
OCeHbI0)’, OT 38eHK. Jiubes, Tk, Tmt, Unm, Ang, 3, II-T; nusra, Tk, TmT, Cx, YpwMm, E, H, C-b;
JIyBra, Yup 1) nepBblii cHer; 2) pbixJiblii cHer BecHOU (MbipeeBa, 2004: 337).

ITosryyeHHBIE PE3YJIBTATHI

CJ10BO Xaap B 3HaY€HUHU ‘CHEI” MCIO0JIb3yeTCs B COBPEMEHHBIX TIOPKCKUX A3BIKaX U BOCXOAUT
K mpaTiopkckoMmy cocTtossHuio (Mycae, 2008: 53). IIpeacTraBjieHHble BbIllle Ha3BaHUA
Pa3sHOBUAHOCTEN CHera B AKYTCKOM fI3bIKE BO MHOTOM O0Opa30BaJIMCh KaK COCTaBHBIE CJIOBA
(nmm TepMuHBI) npu nomomy adpdukca NPUHAAIEKHOCTH 3-ro jauna. TakuMm Crnocooom
00pasyloTcsA CJI0OXKHBIE M COCTaBHBIE MMEHAa TUIA blMm MUHWIIKES ‘KHAJ)CeHuka’ (OyKB. MATKa
cobaku), ocmyoJt 00HHbYyma ‘Tpsicory3ka’ (OyKB. HACTOJIbHBIE UTPHI), blam biiia ‘Mati’ (OyKB.
MecsI] YI0€eB), Mac kemepe ‘JiecHas quub’ (OyKB. ONTHULA, KOTOPas XUBET B Jiecy) U T.H. DTO
— YHUBepcaJIbHasA MOJeJsib CJIOBOCOYETAaHUH, C MOMOIIbI0 KOTOPOU 00pasylTcsA HapOAHBIE
TepPMUHB], B T.4. 1 Ha3BaHUsA CHera.

TepMUH cemaHmuueckoe npoCMpaHcmMeEo B JIMHTBUCTHKE Hadasl IPUMEHATHhCA B KOHIeEe XX
Beka (l'osoBuHa, 2016: 83). CemaHTHUYecKoe MPOCTPAHCTBO OOpa3yeTcs U3 CEMaHTHUYeCKHUX
[oJIel, KOTOpBble OTpakalT [OeHCTBUTEJIbHOCTb B Pa3jIMUYHbBIX (GopMax M INpU MOMOILU
pasHbBIX Cnoco0oB. B HameMm noHuMaHuu (GoOpMajbHO CeMaHTUYeCKOe II0JIe BhIPAXaeTcs
B BH/JIe JIEKCMYECKUX €eAUHMUIL], KOTOpble MOI'yT OOBbeJWHATHCA, UCXOAA U3 Lesled U 3aJad
rccyenoBaresis, B TeMaTU4ecKre, JIeKCuieckre, ceMaHTUYeCKre 1 MHbIe IPYMIb], TeEM CaMbIM
obpa3ysi cBOeoOpa3Hyl0 CTPYKTYPUPOBAHHYIO cUCTeMy. B gaHHOW paboTe BbIJieJIeHHbIE
Ha3BaHUA PasHOBUAHOCTE! CHera yCJIOBHO OObeqVHEHBl B JIEKCUKO-CEMaHTUYeCKHe I'PYIIIbI
(JICI") o pa3HBIM IpPHHLOMIAM U KPUTEPUAM: [0 eAUHCTBY IIPOM3BOAALIEN OCHOBBI (OCHOBBI
KBIP-, KOII- U T. [1.); 10 KOMIIOHEHTY COCTaBHOI'O TeEPMUHA (300MOp(]HbIe Ha3BaHN); HA OCHOBE
JIeKCUUeCKUX napasuieseil (3auMCTBOBaHUA U3 9BEHKUICKOTO A3bIKa); 0 CEMaHTHKe OCHOBBHI.
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B ocHoBe JICT' ypOBH# JIEXKUT CEMaHTUYECKUI IPU3HAK, OOLUI AJIA BCeX CJIOB, BXOAALINUX
B JICI'. HanipumMep, y inajieKTHBIX HOMUHALNI CHera o0IUMY IprU3HaKaMu Oy1yT pa3InyHble
¢dusnyeckue coricTa cHera. BHyTpu JICT 3TH JieKceMbl HAXOAATCA B pa3JIMYHBIX OTHOLIEHUAX:
pon — Buf; ofllee — YyaCcTHOE; CHHOHMMBI — aHTOHUMBI U T.[. Ha3BaHuA cHera no 0CHOBHOMY
POAOBOMY IPU3HAKY — CHMHOHMMHYHBL, T.K. COAEPXaT OCHOBHOE sfepHOe 3HAaueHHe CHer.
OTnnunTesibHBIE OCOOEHHOCTH CHera co3famnT nepudepuio CeMaHTUYEeCKOro IOoJiA — 3TO
pasJIMuHble 3HAUYEHUsA, OTpaxawlye pusndeckre cBONCTBa (COCTOSHUA) CHera.

CeMaHTHYeCKOe TPOCTPAHCTBO [AUAJEeKTHBIX Ha3BAaHUII CHera pacKpbiBaeT Bech
CIIEKTP F'OBOPOB SIKYTCKOT'O A3BIKA, T.€. A3BIKOBOM JIaHAMA(T BO MHOIOM pelpe3eHTHUpyeT
reorpabudeckuii JaHamadT U ceBepHyl0 Ipupony. OXBaT BceX TOBOPOB TOBOPUT He
TOJIBKO 00 apeajie AUAJIEKTHBIX 30H, HO M IPOACHAET OAUH (akT — OoJiblIMe IIPOCTPaHCTBA
o0ycJIaBIMBalOT pa3jiMuHble HOMUHALUMM CHera, KOTOpble 00pa3oBanCh WH3: JIEKCUKHU,
BOCXO[ALIEN K JPEeBHETIOPKCKOM; 3aMMCTBOBAHHOW JIeKCUKU (MOHIOJIBCKOW, TYHIYCO-
MaHbUXYPCKOI1). Bce 5TO oTpaxaer B 1[eJIOM AUaIeKTHYI0 JIEKCUKY SKYTCKOTO A3bIKa.

CeMaHTHYeCKOe IIPOCTPAHCTBO AKYTCKUX Ha3BaHUU CHera XapakTepusyercs psaoM
MpU3HAKOB: 1) OOMIMPHOCTh pacnpocTpaHeHus (IIpe/icTaBjieHbl MPAKTUUYECKU BCETO TOBOPHI);
2) B3aMMOOIpeAesAeMOCTbh COCTaBHBIX KOMIIOHEHTOB, KOTAa KaXIbl 3JIeMEeHT I0JiA
npuJieraet K cocelHeMy (Kaxx[Joe Ha3BaHME CBA3aHO C JAPYTMM OCHOBHBIM JOMHHAHTHBIM
KOMIIOHEHTOM — Xaap ‘cHer’); 3) pa3MBITOCTb TpaHul] (apeaj pacnpoCTpaHEHUsA MOXeT
He OrpaHMYMBaThCA ynoTpebJieHHEeM B paMKaxX TOJIBKO OAHOTO TOBOpa, OOBIYHO Ha3BaHUeE
ynotpebJisieTcs B AUAJIEKTHOI 30He, HallpUMep, CeBepO-BOCTOYHOM — 3TO KOJIBIMCKHE TOBOPHI
B OacceriHe p. Unaurup); 4) BelgesiseTcs poAOBOe Ha3BaHMe Xaap ‘CHer’ B KauecTBe Aapa MOoJIA.
[TapagurmaTtuyeckye OTHOIIEHHs O0ObeAUHAIT BCe Ha3BaHMA CHera B OJJHO CeMaHTHUYecKoe
IIPOCTPAHCTBO IO CXOXXKUM YepTaM, MPUCYILHM BCeM dJieMeHTaM I10Jid, Harnpumep, OeJsIblii I[BeT,
BBINIa/IaHNeE B BI/Ie OCAJIKOB, 0Opa3oBaHUe CHera B X0JIOAHOM aTMocdepe u T. [. CeMaHTHYecKoe
1oJjie COo3J1aeT TakXe 0coOyl0 mapaurMaTuKy — Ha OCHOBE OTJIMYMI, KOTOpPble OOBbeJUHAIOT
HOMMHAIMY CHera B €IHBIN IJIACT JIEKCUKU — AUAJIeKTHBIN I1acT. [[J1d AuajieKTHOro IiacTa
Ha3BaHMUI XapaKTepHa accollaTUBHasA NojrceMus, 00pasymolascsa Npyu oMo, HallpuMep,
300MOpQHBIX acconuanuil (CXOACTBO € OeJIbIM IIyXOM IIyHOYKH), HO U OTMeYaeTcs TaKxe
HaJInyle MHOT'O3HAYHOCTH (Hampumep, yym kevipaha, kemyk kvipaha, kemHex xaap, myymsx
kvipaha, kvlpaha xaap ‘TepBBIA CHET; MOPOINA’), BMECTEe C TeM cofepxallas KOHHOTAIUU,
BBIAIBJIsIEMBIE JIUIID [TpU 60Jiee AeTaJIbHOM aHajIn3e HOCUTeJIeM A3bIKa.

BoeiBOIbI

Takum 06pa3om, B paMKax JAaHHOU CTaThbM YAAJIOCh BBIABUTH OCHOBHOM CIIOcOo0 00pa3oBaHUs
CTPYKTYPBl CEMaHTHUKO-MOTHUBALIIOHHOTO IIPHU3HAKA: COYeTaHHe CJIOB, KOTOpble 00pa3yoTcs
npu nomoinu addukca npuHagiexHoctd (3 ., en.d.). CeMaHTUUYECKOe IPOCTPAHCTBO
JUaJIeKTHBIX Ha3BaHUN CHera COAEepXUT oOO3HaueHHe Ppas3jINyHbIX BHJOB CHera, HuX
(dusnveckue cBolcTBa, 00yCJIOBJIEHHbIE HE TOJIBKO BpeMeHeM rofia, HO U acCOLUaTUBHBIMU
obpazamu (Hampumep, ¢ 6eJIbIM ITyXOM ITTHUIIHL).
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CemaHTHUYecKoe ToJie Ha3BaHMII CHera XapakTepu3yeTcs MHOIOIUIAHOBOCTBIO COJIE€PKaHMUH,
KOTOpOe penpe3eHTHUpyeT AuajeKTHble 30HBl AKYTCKOTO sA3bIKa. AHAJW3 MOKas3aj, 4YTO
Ha3BaHUsA CHera MOTyT o0Opa3oBaTh OT[EJIbHYIO JIEKCHKO-CEMaHTHYecKylo rpymmy «Xaap»
(«CHer») B pamMKax TeMaTHYeCKOU TpyIibl «ATMocdepHble ocajiku». CiioBa 00beUHSAIOTCA
B JIEKCHUKO-CEMaHTUYeCKyl0 TPyNIly Ha OCHOBe HasjauuusA obuell ceMbl xaap. ['paHuIbl
BbI/IeJIEHHBIX MIOATPYNI YCJIOBHHL.

fI3bIKOBasA KapTHHA MMpa B HAa3BaHUAX CHera — 9TO pe3yJibTaT HAO/IOAeHUI Ha MIPOTHKeHUN
JI0JITOTO BpeMeHU peaJiiuii OKpyXalolero Mupa, B COOTBETCTBUU C KOTOPBIM 00yCTpanBaeTcs
Y Bech OBIT yesioBeKa.

CHnucok coKpameHuin

A - agHCKUH JUaJieKT 3BEHKHICKOro fA3blka; ab. — aObIlickuil roBop; AJi — BepxHe-
ATJJAHCKNUI-3eMCKUU UAJIEKT 3BEHKHUICKOTO f3bIKA; aJlJl. — aJIJIANXOBCKUU TOBOP; aHao.
— a”abapckuil roBop; Oamik. — OalKUPCKUN A3BIK; 60A. — OOJaliOMHCKUI roBop; Bpr —
Gapry3mHCKUN JUAJIEKT SBEHKUICKOTO fA3bIKA; OyKB. — OyKBaJIbHO; O6YJI. — OYJIYHCKUI TOBOD;
BEpX. — BePXOSIHCKUH; B.-BUJI. — BEDXHEBUJIIONCKUI TOBOP; BUJI. — BUJIIOVICKUIA TOBOP; B.-KOJI.
— BEPXHEKOJIBIMCKUI FOBOP; F'OPH. — TOPHBII T'OBOP; AOJIT. — AOJTAaHCKUN A3BIK; OP.-TIOPK. —
JPeBHETIOPKCKMI A3BIK; E — epborauéHcKuil ArajiekT SBeHKUICKOTO A3bIKa; eceil. — eceiCKUi
TOBOP; XWT. — )KUTAHCKUKM TOBOP; 3 — 3eMCKUI IOBOP BepXHe-aJIJaHCKO-3eMCKOTro AuajieKTa
OBEHKUICKOro A3bIKa; e — NeHIPUHCKUI FOBOP 3BEHKUHCKOTr0 A3bIKA; UHA. — MHAUTUPCKUN
roBOp; Ka3aX. — Ka3aXxCKUM fA3BIK; KaHT. — KaHTaJIaCCKUI TOBOP; KOJI. — KOJIBIMCKHUII TOBOP;
JIeH. — JIEHCKUW roBop; M — MalCKuil IOBOp; M.-KaHI. — MErHMHO-KaHIaJIJaCCKUIl T'OBOD;
MOM. — MOMCKHI T'OBOP; MOHT. — MOHTOJIbCKUM A3bIK; H — Hernckuil JuajekT 3BeHKUICKOTO
A3BIKA; H.-KOJI. — HIPKHEKOJIBIMCKUI ToBOp; Hpu — HepYMHCKNI rOBOP BUTHMO-HEPUYUHCKOIO
JrajiekTa SBEHKUICKOTO f3bIKA; OOp. rjiar. — obpas3HbIi TJjiaroji; obp. €JIoBO — obpas3Hoe
CJIOBO; OJIEH. — OJIEHEKCKUI T'OBOP; I.-MOHI. — IHMCbMEHHO-MOHI'OJIbCKUI A3BIK; IPHJIAr. —
nmMsA npuiaratesbHoe; [1-T — mogkaMeHHO-TYHI'yCCKUI AUAaeKT dBEHKUICKOIO A3BbIKa; Cafl.
— CaAbIHCKUN TOBOP; CaKK. — CAKKBIPBIpCcKUil roBop; C-B — ceBepo-6aliKkajbCKUIl AUAIEKT
OBEHKUICKOTO0 A3bIKA; CP. — CPABHUTE; CP.-KOJI. — CPEHEKOJIBIMCKII roBop; CX — caxaJIMHCKUN
JMaJIeKT 3BEHKUICKOIO A3BIKA; CYHT. — CYHTApCKUN IOBOp; TaT. — TaTApCKUAU A3BIK; TeJl. —
TeJIEyTCKUM A3BIK; TK — TOKKWHCKUI TOBOP 3BEHKUICKOro f3bIKa; TMT — TOKKMHCKHUI TOBOP
TOKMHUHCKO-JIEHCKOI'O [MaJIeKTa 3BEHKUMCKOro A3blKa; THI — TYHTMPCKUAU IOBOP BUTUMO-
OJIEKMUHCKOT'O IaJieKTa 9BeHKUICKOT0 A3bIKa; TOd. — TodasiapCcKuil A3bIK; TyB. — TYBUHCKUN
AI3BIK; TIOPK. — TIOPKCKUM A3BIK; y.-Mail. — YCTb-MalCKUIl TOBOP; YPM — YPMUICKUI T'OBOP
O0ypenHCKO-ypPMUIICKO—AaMI'yHCKUI JUaJieKTa 9BeHKUIICKOIO A3bIKa; YUp — YUypPCKO-3eHCKU
JUaJIeKT 3BEHKUICKOIO A3bIKa; YJIM — 4YyJIbMAaHCKUU TOBOP 3BEHKUICKOIO A3BIKA; LIOP. —
IIOPCKUI A3BIK; 9BEHK. — 9BEHKUICKNH A3BIK; 3B]. — 9BdeMu3M; K. — AKYTCKUHN A3bIK.
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The semantic field of the word ‘snow’ in Yakut dialects

Abstract. The article presents an analysis of the semantic features of the word ‘snow’ in Yakut
dialects. The semantic field of khaar ‘snow’ has been defined through component and semantic analyses.
The interpretation of ‘khaar’ in various dialects is based on a comparison of the physical characteristics
of snow. The study has shown that the words denoting snow reveal the related meanings of snow
such as ‘lush,’ ‘loose,” and ‘fluffy.” The analysis has demonstrated that certain words considered in this
article possess a connotative feature of peripheral meanings. The semantic field of ‘khaar’ constitutes
the semantic space of Yakut words denoting ‘snow’, which is distinguished by a number of features.
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Firstly, the term is prevalent in different subdialects. Secondly, the stem word khaar unites some
features describing different types of snow. Thirdly, the usage of the dialect of ‘khaar’ in one or several
dialect zones has resulted in the expansion of the subdialect areas (Kolyma, Vilyui).

The semantic space of ‘khaar’ represents the linguistic worldview as a result of long-term observations
of the surrounding environment. The significance of the study lies in the linguistic description of Yakut
everyday life.

Keywords: Yakut language, snow, semantic field, core of meaning, motivational features, dialects

of snow, semantic space, Yakut world view.
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Caxa TiyriHAeri KapablH JUAJIEKTiJIiK aTayJIapbIHbIH CEMAaHTUKAJIBIK KeHiCTiri

AnHoTanmsa. Makana caxa TimiHAeri KapAbplH QUAJIEKTLTIK aTayJlapbiHBIH CEMAaHTUKAJIBIK,
epeKIIleJTiKTepiH cUnaTTayra apHajaraH. KOMIIOHEHTTIK XoHe ceMaHTHKaJIbIK TajliayJiap Xxaap ‘Kap’ ce3iHiH
CeMaHTHUKaJIbIK 6piCiH aHBIKTayFa MYMKiHAIK Oephi. JlMajekTislik MarblHaJIapAblH imiki ¢popMachH
Ginpiperin Oenrinepi KapablH (PU3UKAIBIK KaCUETTEPiH CaJIbICTBIPDY Heri3iHAe KaJIblliTacasbl.
3epTTesreH aTtayJiap KapJblH yKcac MarblHaJIapblH amiajibl — KajblH, 60pbuifgak, yiamiagek. Keiibip
atayjap KapAblH CBIPTKbI (OpMAachiHBIH MarblHAJapbhlHA KOChIMINA cumatr Oepefi. By perre
CeMaHTUKAJIBIK ©PiCTiH HeTi3iHe KO3FaJsibic, (GU3NKAJIBIK epeKieTikTep (aJaMHbIH), 3aTThIH (HOPCEHiH),
COHBIMEH KaTap CYT TaraM/apblHbIH KOHCHUCTEHI[UACHIH (KOIJIaHJBIPBUIFAaH KaliMak) OinfipeTiH
Gesrisiep ze Kipyi MyMKiH. Tangayaa kepceTkeHAel, 6ip ce3aiH apTypJii apdukcTep apKplIbl OipHelie
Cce3 TanTaphiHa KaThICTBI Oip MarbiHara ue 6oJia ajaThiHBIH Kepyre 6Gosiazel. Kap artaysiapbiHBIH
CeMaHTHUKaJIBIK epici caxa TijliHAe Kap aTayJiapblHbIH CeMaHTHKaJIBIK KeHiCTiriH Kypanabl, ojap
KeJleci OejriJiepMeH cunarttajgafpl: 1) opTypJii AuajieKTijiepAe KeH Tapajybl, 2) xaap ‘Kap’ Herisri
JleKcHUKaJIbIK, Oipsiik peTiHfe TypJii Kap TypJlepiH cumaTTailThiH Oipkatap Oesrisiepai Oipikripeni; 3)
Kap/blH AuaJIeKTiJTiKk aTayJapbiHbIH Oip HemMece OipHellle JuUaJieKTiIik aliMakTapAa (KoJibIMa, BUJIION
arMaKTaphl XoHe T.0.) KOJIAHBUIYbl HOTIDKECIHIE AUAJIEKTiJIepliH Tapajy IIeKapaslapbIHbIH aHbBIK
eMecrTiri. Kap aTayiapbIHBIH CEMaHTHUKAJIBIK KEHiCTiTi KOpIIaraH 9JIeMHiH Y3aK YaKbIT O0IbI OaKblIayiap
HOTIKeciH/e KaJbIITacKaH TiJIJliK AYHHeTaHBIMBIH KepceTei. Kap ataynapbiH 3epTTeyaiH MaHbI3bl —
SAKYTTap/IblH KYHIEJKTi TYPMBICTHIK 6MipiH JMHTBUCTUKAJIBIK TYPFBIZIa CUIIaTTayda 60Jica Kepek.

KinT ce3zmep: caxa TiJ, Kap, CEMaHTUKAJIbIK ©pic, AP0, MOTUBTEHAIpiareH Gerijiep, KapAblH
OUAJIEKTiJIK aTayJiapsl, CEMaHTUKAJIBIK KEHIiCTiK, AKYTTapAblH AYHUETAHBIMBI.
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CaedeHus 06 agmope:

Huxko.taeg Eeop Pegostbeguy, kaugugaT GUI0J0OTMYeCKUX HayK, CTapIINK HayYHbIN COTPYOHMK OTAe1a
SAKYTCKOTO $3bIKa, HCTUTYT Tr'yMaHUTAPHBIX KUCCJIEIOBAHUIN U MPoOJIeM MaJIOUMCIIEHHBIX HApOJOB

CeBepa Cubupckoro oraeneHus Poccuiickoil akajjeMuu Hayk, yJi. [leTpoBckoro, 1, Peciy6smka Caxa
(AxyTtus), Axytck, Poccuiickas ®enepanus.
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